NAJEMNIi SMLOUVA

Ortiz s. 1. 0.

IC: 27634817

V zastoupeni: Blazena Polaharova,
HOUSE RENTALS s.r.o.

Se sidlem: Jungmannova 30, 110 00 Praha I,
Nové Mésto, CR

Kontaktni osoba: Adéla Press

tel: 00420 774 480 449

fax: 00420 224 947 624

e-mail: press@happyhouserentals.com

adresa pro doruovani: Jungmannova 30, Praha 1
bankovni spojeni: Raiffeisen Bank, Spalena 16,
Praha 1, 110 00

¢islo uctu: 1273223001/5500

HAPPY

dale jen ,,pronajimatel*

Eva Sikova

datum nar.: 24.8.1989

bytem: Otakara Bfeziny 1946/34, Plzei 1
tel: 00420 774 989 240

e-mail: eviksikova@seznam.cz

Vladimir Puncochar

datum nar.: 4.5.1977

bytem: Jiraskova 2222, BeneSov
tel: 00420 06 0L ¥48

e-mail: puncochar@epos.cd.cz

dale jen ,,ndjemce*

uzaviraji po vzajemné dohod¢ v souladu s § 663 a
nasl. a § 685 a nasl. ob&anského zakoniku tuto
smlouvu:

1. Pronajimatel je vlastnikem niZe
specifikované nemovitosti umisténé
na adrese ZakSinska 570/4, Praha 9,
Stiizkov:
bytové jednotky ¢&. 570/133,
umisténé v 1. nadzemnim podlazi
budovy &. p. 570, zapsané na LV
3972, to v3e v katastralnim Gzemi
Sttizkov 730866, obec Praha
Stiizkov, okres Hlavni mésto Praha
(dale jen ,,Byt*).

LEASE CONTRACT

Ortiz s. r. 0.

IC: 27634817

Represented by: Blazena Polaharova, HAPPY
HOUSE RENTALS s.r.o.

Registered offices: Jungmannova 30, 110 00
Praha 1, Nové Mésto, CR

Contact person: Adéla Press

phone: 00420 774 480 449

fax: 00420 224 947 624

e-mail: press@happyhouserentals.com

mailing address: Jungmannova 30, Praha 1

bank details:Raiffeisen Bank, Spalena 16,Praha 1,
110 00

account number: 1273223001/5500

hereinafter referred to as the “Landlord”

Eva Sikova

Date of Birth: 24.8.1989

Residing: Otakara Bfeziny 1946/34, Plzei 1
phone: 00420 774 989 240

e-mail: eviksikova@seznam.cz

Vladimir Pun¢ochar

Date of Birth: 4.5.1977

Residing: Jiraskova 2222, Benesov
tel:

e-mail: puncochar@epos.cd.cz

hereinafter referred to as the “Tenant”

concluded the following contract in line with
Sections 663 and following and 685 and
following of the Civil Code

1. The Landlord is the owner of the
property specified below located at
Zaksinska 570/4, Praha 9, Stfizkov:

residential unit No. 570/133, located
on the st above ground floor of the
building No. 570, No. of LV 3972,
all in the Land Registry area
Stiizkov 730866, municipality Praha
Stfizkov and district Hlavni mésto
Praha (hereinafter referred to as the
“Apartment®).



Projev viile

Pronajimatel touto najemni smlouvou
pfenechava Byt ndjemci do uzivani na
dobu ur¢itou od 15.8.2011 do 31.8.2013, a
najemce se za toto uzivani zavazuje hradit
pronajimateli najjemné a Ghrady za plnéni
poskytovana s uzivanim bytu ve vysi
specifikované v €l. IV. této smlouvy nize.
Dobu najmu lze prodlouzit pisemnou
dohodou obou smluvnich stran.

IV.
Néajemné a uhrady za plnéni
poskytovana s uzivanim bytu

1. Najemce je povinen hradit
pronajimateli za uzivani Bytu
najemné ve vysi 10.000,- K& (slovy:
desettisic korun ¢eskych) mési¢né.

2. Najemce je dale povinen hradit
pronajimateli zalohy na thrady za
plnéni poskytovana s uzivanim bytu
(jako jsou napfiklad vodné, sto¢né,
platby za elektfinu, plyn, vytapéni,
osvétleni a uklid spole¢nych
domovnich prostor, odvoz
domovniho odpadu apod.) ve vysi
3.000,- K¢ (slovy: titisice korun
Ceskych) mési¢né.

3.  Najemné a zélohy na thrady za
plnéni poskytovana s uzivanim Bytu
za prvni mésic trvani najmu je
najemce povinen uhradit
pronajimateli v hotovosti pfi
podpisu této smlouvy.(15.-
31.8.2011 -7.130,-K¢)

4. Najemné a zalohy na hrady za
plnéni poskytovana s uzivanim Bytu
za dal$i mésice trvani najmu je
najemce povinen hradit
pronajimateli bezhotovostnim
pfevodem ve prospéch jeho
bankovniho uétu uvedeného
v zahlavi této smlouvy, a to vzdy
do posledniho dne kalendainiho
mésice predchazejiciho mésici,
jehoz se tihrada tyka. Uhrada
najemného a zaloh na Ghrady za
plnéni poskytovana s uzivanim Bytu
je provedena piipsanim ¢astky na
bankovni i¢et pronajimatele

The Lease

The Landlord herein leases the Apartment
to the Tenant for a fixed period of time
beginning on 15.8.2011 and terminating on
31.8.2013, during which the Tenant shall
pay the Landlord a rent and payments for
services related to the use of the Apartment
in the amounts specified in Article IV.
hereof. The duration of the lease may be
extended by mutual agreement of
contractual parties.

Iv.

Lease and payments for services related
to using the Apartment

1.  The Tenant shall pay the Landlord a
lease corresponding to CZK 10.000
(to wit: Tenthousands Czech
Crowns) per month.

2. The Tenant shall also pay the
Landlord deposits for services
related to using the apartment (like
e.g. water, sewage, electricity, gas,
heating, lights in common areas,
waste disposal, etc. corresponding to
CZK 3.000 (to with:
ThreethousandsCzech Crowns) per
month.

3. The Tenant shall pay rent and
deposits for services related to using
the Apartment for the first month of
duration of the Lease in cash during
the signing hereof. (15.-31.8.2011 —
CZK 7.130)

4. The Tenant shall pay rent and
deposits for services related to using
the Apartment for other months by a
wire transfer to the bank account of
the Landlord stipulated in the header
hereof within last day of the
calendar month preceding the month
to which the payment relates. The
rent and the deposits for services
related to using the Apartment will
be paid at the moment when the
payments are credited to the bank



penézni prostiedky na uétu u
penézniho Gstavu na pivodni vysi,
pokud pronajimatel tyto penézni
prostiedky opravnéné Cerpal, a to do
jednoho mésice ode dne, kdy

se najemce takovém Cerpani
dovedel.

Po skonéeni ndjmu je Pronajimatel
povinen vratit ndgjemci Kauci, a to
bud’ v plné vysi ¢&i ve vysi

po odecteni pripadného Cerpani
pronajimatele v souladu s odst. 2
tohoto ¢lanku. Kauci nebo jeji ¢ast
pronajimatel vrati ndjemci
bezhotovostnim pievodem

ve prospéch jeho uctu uvedeného
v zahlavi této smlouvy, a to do
jednoho mésice od pfedani
vyklizeného Bytu pronajimateli.

VL
Predani a pievzeti Bytu

Pronajimatel je povinen najemci
predat Byt a kli¢e od Bytu, od
vchodovych dvefi a dalsi klice
potiebné k fadnému uzivani Bytu
nejpozdéji dne 15.8.2011.

O predani a prevzeti Bytu sepiSi
smluvni strany této smlouvy
protokol o pfedani a pievzeti Bytu,
ve kterém zejména uvedou pocet
kli¢i predanych najemci, pfipadné
zavady ¢i poskozeni Bytu a stavy
méFidel teplé a studené vody,
topeni, plynu a elektfiny ke dni
pfedani Bytu.

VIL
Priva a povinnosti pronajimatele

Pronajimatel je povinen zajistit
najemci plny a neruseny vykon prav
spojenych s uzivanim Bytu.

Pronajimatel je povinen provést bez
zbyte¢ného odkladu jim hrazené
opravy v Byté, jakoZ i odstranit
zdvady branici fadnému uzivani
Bytu &i ohrozujici vykon jeho prava.
Pokud pronajimatel nesplni svoji
povinnost odstranit zdvady branici
fadnému uzivani Bytu ¢i ohroZujici

The Tenant shall be obliged to
supply additional money to the
Security Deposit if the Landlord
uses these resources in line with the
law; the additional payment shall be
made within one month of the day
when the Tenant learns that the
Landlord used the Security Deposit
or its part.

The Landlord shall return the
Security Deposit to the Tenant upon
termination of the lease either in full
or reduced if its part was used in line
with Section 2 hereof. The Landlord
shall return the Security Deposit or
its part by a wire transfer to the
Tenant within one month of the day
when the vacated Apartment was
handed over to the Landlord.

VL
Handing Over

The Landlord shall hand over the
Apartment and keys from main
entrance door and other door
necessary for proper use of the
Apartment to the Tenant on
15.8.2011 at the latest.

The contractual parties shall assign a
protocol on handing over on the day
of the handing over in particular to
record the number of keys handed
over to the Tenant, to mention
possible damages or defects of the
Apartment, and to record the
amounts of cold and hot water,
heating, electricity and gas on the
day of the handing over.

VIIL

Rights and Obligations of the Landlord

5.

The Landlord shall guarantee the
Tenant full and undisturbed
performance of rights related to
using the Apartment.

The Landlord shall without undue
delay arrange for repairs to be paid
by him/her, as well as to remove
defects in the Apartment preventing



10.

11.

to telefonicky na telefonni ¢islo
pronajimatele uvedené v zahlavi této
smlouvy a pisemné na e-mailovou
adresu pronajimatele uvedenou

v zahlavi této smlouvy.

Néjemce je povinen po piedchozi
pisemné vyzvé pronajimatele
umoznit pronajimateli ¢i jim
poverené osobé vstup do Bytu
zejména za Gcelem:

a) instalace ¢i udrzby zafizeni
pro méfeni a regulaci tepla a
teplé a studené vody,

b)  odpoétu naméfenych hodnot,

c)  piistupu k dal$im technickym
zatizenim, jeZ tvofi soucast
Bytu a patii pronajimateli,

d)  provedeni nutnych uprav ¢i
oprav Bytu,

e)  prohlidky s potencidlnimi
novymi najemci, aviak pouze
béhem poslednich dvou
mésict trvani najmu, nebo

f)  kontroly, zda najemce uziva
Byt fadnym zptisobem.

Najemce neni opravnén jinému
pienechat Byt do podndjmu
bez pfedchoziho pisemného
souhlasu pronajimatele.

Najemce je opravnén v Byté chovat
domaéci a malé zvifata a to
konkrétné potkany a jednu ko¢ku,
Najemce odpovida za piipadné
Skody, které by zvirata v Byté
zpusobila a musi $kody odstranit na
vlastni naklady.

Néjemce je povinen zajistit
dodrzovani veskerych
protipozarnich, hygienickych
¢i bezpe¢nostnich norem.

Najemce je povinen nerusit ostatni
uzivatele domu, a to zejména

v no¢nich hodinéch, tj. od 22:00 hod
do 6:00 hod.

Néjemce neni opravnén bez
predchoziho pisemného souhlasu
pronajimatele pouzit Byt jako misto
podnikani ani umistnit do Bytu sidlo
jakékoliv spole¢nosti ani v ném

10.

by phone to the phone number and
by e-mail to the e-mail address
stipulated in the header of this
contract regarding a need to make
any repairs in the Apartment to be
covered by the Landlord.

The Tenant shall, upon previous
notice from the Landlord, allow the
Landlord or his proxy entry to the
Apartment in particular to:

a) Install or control devices to
measure and regulate heating
and hot and cold water,

b) Check the amounts used,

c) Allow access to other
technical devices belonging to
the Apartment and owned by
the Landlord,

d)  Make necessary repair or
maintenance works,

e)  Conduct inspections with
potential new tenants in the
last two months of duration of
the lease,

f) Check whether the Tenant
uses the Apartment properly.

The Tenant shall not sub-lease the
Apartment to a third person without
previous written consent of the
Landlord.

The Tenant is allowed to keep
animals (rets and 1 cat) in the
Apartment. Tenant is responsible for
the damages.

The Tenant shall comply with all
fire, hygiene and safety rules.

The Tenant shall not disturb other
people using the house, in particular
at night, i.e. between 10:00 pm and
6:00 am.

The Tenant shall not use the
Apartment for doing business or for
placing a registered office of

a company or for placing his/her
permanent residence address or
permanent residence address of a
third person without previous
written consent of the Landlord.



strany pronajimatele
v souladu s €l. IX. odst. 1
vySe ¢i odstoupenim od
smlouvy ze strany najemce
v souladu s €l. IX. odst. 2
vyse; v piipadé odstoupeni od
smlouvy najem bytu zanika
doru¢enim pfislusného
oznameni druhé smluvni
strané nékterym ze zplsobu
uvedenych v ¢l. XI. odst. 3
nize, nebo

d)  pisemnou dohodou smluvnich
stran.

Tato najemni smlouva dale pozbyva
své uéinnosti (rozvazovaci
podminka) uplynutim 5 dni ode
dne, kdy bylo najemci doru¢eno
pisemné oznameni pronajimatele,
ze:

a)  najemce je po dobu nejméne
10 dnii v prodleni s plnéni
povinnosti hradit
pronajimateli najemné a/nebo
zalohy na uhrady za plnéni
poskytovana s uzivanim bytu,
ackoli byl na toto své
nejméné 10 dni trvajici
prodleni najemcem jiz
predtim pronajimatelem
pisemné upozornén, nebo ze

b)  najemce porusi nékterou
z jeho povinnosti uvedenych
v &L VIIL 1, VIIL 2, VIIIL. 8
nebo VIIL 10 této smlouvy.
V pripadé¢ zaniku ndjmu je najemce
povinen pfedat vyklizeny a uklizeny
Byt pronajimateli nejpozdé;ji
v posledni den trvani najmu.

XI.
Zavéreéna ustanoveni

Préava a povinnosti smluvnich stran
touto smlouvou vyslovné
neupravené se fidi obecné
zavaznymi pravnimi predpisy,
zejména ob¢anskym zakonikem.

Tato smlouva je vyhotovena
ve tiech stejnopisech v ¢eském

case of such withdrawal, the
lease will terminate on the
day when the notice is
delivered to the other party by
means stipulated in Article
X1.3 hereof, or

d)  written agreement of
contractual parties.

This contract shall further cease to
be effective on the 5" day after the
Tenant receives a written notice
from the Landlord that:

a) The Tenant was in default
with payment of the rent
and/or deposits for services
related to using the Apartment
despite the fact that he was
already notified regarding
such 10 days long default in
written, or

b)  The Tenant breached any
obligation stipulated in
Articles VIII. 1, VIIL 2, VIIIL
8 or VIIL.10 hereof.

In case of termination of the lease,
the Tenant shall hand over the
vacated and cleaned Apartment to
the Landlord on the last day of the
lease at the latest.

XI.
Final Provisions

Rights and obligations of contractual
parties not stipulated herein shall be
governed by generally binding law
and in particular by the Civil Code.

This contract was drafted in three
counterparts, of which each
contractual party shall receive one
and the third counterpart shall
receive HAPPY HOUSE
RENTALS, s. r. 0., Company ID



smlouvy pozorné piecetly, plné mu
rozuméji a bezvyhradné s nim
souhlasi. Pfipojenim svych
vlastnorué¢nich podpisi smluvni
strany stvrzuji, Ze text této smlouvy
vérné vyjadfuje jejich pravou,
vaznou a svobodnou vili a ze
smlouva neni uzavirana v tisni ani
za napadné nevyhodnych podminek
pro kteroukoliv ze smluvnich stran.

agree with its content without any
objections. By the signing hereof the
contractual parties confirm that the
contract declares their true, serious
and free will and that the contract is
not signed under duress or under
significantly disadvantageous
conditions.

V Praze dne / In Prague on 15.8.2011 V Praze dne / In Prague on 15.8.2011

Pronajimatel / The Landlord Najemce / The Tenant:

Ybsr— &

Blazena Polaharova (c/o Ortiz s.r.0.) Eva Sikova
Vladimir Punochar




Dodatek ¢. 1
Protokol o predani bytu ¢. 133
na adrese Praha 9, ZakSinska 570/4
Hand Over Protocol, apartment no. 133
Praha 9, Zaksinska 570/4

k ngjemni smlouvé mezi
Addendum of Lease contract between

Najemce prevzal od pronajimatele 2 sady klici.
Tenant has received from Landlord 2 sets of keys.

Stavy/ Meter readings:

elektromér ¢&. / electrometer no. T090300

stav ke dni/ reading on 15.8.2011 L4 S/ZCH‘

vodomér &. / watermeter no. TUV06003780

stav ke dni/ reading on 15.8.2011 L“ﬁ\"/leL«/ TV 421 ggl gv /] l Q&
L(bw.o\/ov /2.’

Zavady v byté:

V loznici je nad dvefmi mokry flek.
Listy od plovouci podlahy v obyvacim pokoji a v loznici vypouklé.

V Praze dne/ In Prague on 15.8.2011

/{f LA

Za pronéjimatele/ Landlord Najemce/ Tenant




Inventory and schedule of condition Zdksinskd 570/4, Praha 8 — Strizkov, flat no. 133 /

Inventdr bytu ¢. 133, ZdakSinska 570/4, Praha 8 - StiiZkov

Wooden front door leading to / dievéné dvefe vedouci do

Hallway / Predsiri
e Floor/ podlaha laminate floor / plovouci podlaha
e Ceiling and walls/strop a stény painted white / bile vymalované

e Main el. switch / pojistky
e Intercome
Storrage room / Odklddaci mistrnost

e Floor/ podlaha cream carpet / krémovy koberec
e Ceiling and walls/strop a stény painted white / bile vymalované
Lounge/ obyvaci pokoj
e Floor / podiaha laminate floor / plovouci podlaha
e Ceiling and walls/strop a stény painted white / bile vvmalované
e Silver blinds / stFibrné Zaluzie
e 2x round ceiling lights / 2x kulaty lustr
Kitchen / Kuchyii
e Floor / podlaha cream carpet / krémovy koberec
e C(Ceiling and walls/strop a stény painted white / bile vymalované
e Light wooden kitchen unit / sv.dfevéna kuchynska linka
e C(Cream tiles above white worktop / Krémové dlaZdice nad bilou pracovni deskou
e AEG dishwasher/ AEG mycka na nadobi
e Brandt ceramic hob + el. oven / Brandt sklokeramicka deska + el. Trouba
e Lebherr fridge/freezer/ Lebherr lednicka s mrazdakem
e White work top no scratches or marks /bila kuch.deska bez poskozeni
e Brandt extractor fan / Brandt digestor

e Stainless steel sink with mixer tap / Nerez. drez s pakovou baterit
Bathroom / Koupelna

e Floor/ podilaha tiles / dlazba

e Walls/ stény blue tiles / modra dlazba
e C(Ceiling painted white / bily
e White bath with o/b shower / Bild vana se sprchou a pakovou baterii

e White sink with mixer tap / drez se stFibrnou pakovou baterii

e Wall heating / topeni na zdi

e 2x light above sink / 2x svétlo nad zrcadlem

e White toilet / bild toaleta

Bedroom / LoZnice
e Floor/ podlaha laminate floor / plovouci podlaha
o Ceiling and walls/strop a stény painted white / bile vymalované

The whole apartment was professionaly cleaned at commencement of the tenancy and
painted. / Cely byt byl profesiondlné uklizen na zacdtku prondjmu a vymalovin._ ooz

15.8.2011
Tenant

h




